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Κυριότερα αποτελέσµατα της συνόδου του Συµβουλίου 

Το Συµβούλιο διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισµού σχετικά µε το «check up» της µεταρρύθµισης της 
Κοινής Γεωργικής Πολιτικής. 

Το Συµβούλιο εξέτασε πέντε προτάσεις σχετικά µε τη διάθεση γενετικά τροποποιηµένων οργανισµών 
(ΓΤΟ) στην αγορά. 

Χωρίς συζήτηση, το Συµβούλιο ενέκρινε συµπεράσµατα για τη συµφωνία αλιευτικής σύµπραξης µε τη 
Μαυριτανία, και απόφαση που αφορά τη θέση της Κοινότητας για ορισµένες τροποποιήσεις της 
συµφωνίας µε την Ελβετία σχετικά µε το εµπόριο γεωργικών προϊόντων αφενός και για τη συµφωνία 
µε τις νήσους Φερόε σχετικά µε τις µετακινήσεις εγγεγραµµένων ιπποειδών. 

Το Συµβούλιο αποφάσισε να µην αντιταχθεί στην έγκριση εκ µέρους της Επιτροπής ενός κανονισµού 
που αφορά την τροποποίηση της ηλικίας για την αφαίρεση της σπονδυλικής στήλης µε σκοπό την 
πρόληψη ορισµένων µεταδοτικών εγκεφαλοπαθειών. 

mailto:press.office@consilium.europa.eu
http://www.consilium.europa.eu/Newsroom


 18.II.2008 

1
 � Όταν δηλώσεις, συµπεράσµατα ή ψηφίσµατα έχουν εγκριθεί τυπικά από το Συµβούλιο, αυτό επισηµαίνεται 

στον τίτλο του σχετικού σηµείου και το κείµενο τίθεται εντός εισαγωγικών. 
 � Τα έγγραφα των οποίων τα στοιχεία δίδονται µέσα στο κείµενο είναι διαθέσιµα στις Ιστοσελίδες του 

Συµβουλίου: http://www.consilium.europa.eu. 
 � Οι πράξεις οι οποίες θεσπίζονται µε δηλώσεις προς καταχώρηση στα πρακτικά του Συµβουλίου και οι 

οποίες µπορούν να δηµοσιοποιηθούν, σηµειώνονται µε αστερίσκο. Οι δηλώσεις αυτές είναι διαθέσιµες στις 
προαναφερόµενες Ιστοσελίδες του Συµβουλίου ή µπορούν να ληφθούν από την Υπηρεσία Τύπου. 
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ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ 

Οι Κυβερνήσεις των κρατών µελών και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Βέλγιο: 
κα Sabine LARUELLE Υπουργός ΜΜΕ, Ελευθερίων Επαγγελµάτων, 

Αυτοαπασχολουµένων και Γεωργίας 
κ. Kris PEETERS Πρωθυπουργός της Φλαµανδικής κυβέρνησης και 

Φλαµανδός Υπουργός Θεσµικής Μεταρρύθµισης, 
Λιµένων, Γεωργίας, Θαλάσσιας Αλιείας και Αγροτικής 
Πολιτικής 

Βουλγαρία: 
κ. Nihat KABIL Υπουργός Γεωργίας και ∆ασών 

∆ηµοκρατία της Τσεχίας: 
κ. Petr GANDALOVIČ Υπουργός Γεωργίας 

∆ανία: 
κα Eva Kjer HANSEN Υπουργός Επισιτισµού, Γεωργίας και Αλιείας 

Γερµανία: 
κ. Gert LINDEMANN Υφυπουργός, Οµοσπονδιακό Υπουργείο Επισιτισµού, 

Γεωργίας και Προστασίας των Καταναλωτών 

Εσθονία: 
κ. Tiit NABER Αναπληρωτής Μόνιµος Αντιπρόσωπος 

Ιρλανδία: 
κα Mary COUGHLAN Υπουργός Γεωργίας και Επισιτισµού 

Ελλάδα: 
κ. Κωνσταντίνος ΚΙΛΤΙ∆ΗΣ Υφυπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίµων 

Ισπανία: 
κ. Josep PUXEU Γενικός Γραµµατέας Γεωργίας και Επισιτισµού, 

Υπουργείο Γεωργίας, Αλιείας και Επισιτισµού 
κα Pilar MERINO TRONCOSO Υπουργός Γεωργίας, Κτηνοτροφίας, Αλιείας και 

Επισιτισµού της Αυτόνοµης Κοινότητας των Καναρίων 
Νήσων 

Γαλλία: 
κ. Michel BARNIER Υπουργός Γεωργίας και Αλιείας 

Ιταλία: 
κ. Paolo DE CASTRO Υπουργός Γεωργικών και ∆ασικών Πολιτικών 
κ. Gian Paolo PATTA Υφυπουργός Υγείας 

Κύπρος: 
κ. Xριστόδουλος ΦΩΤΙΟΥ ∆ιευθυντής, Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και 

Περιβάλλοντος 

Λετονία: 
κ. MārtiĦš ROZE Υπουργός Γεωργίας 

Λιθουανία: 
κα Kazimira Danut÷ PRUNSKIENö Υπουργός Γεωργίας 

Λουξεµβούργο: 
κ. Fernand BODEN Υπουργός Γεωργίας, Αµπελουργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης· Υπουργός ΜΜΕ, Ελευθερίων Επαγγελµάτων 
και Αυτοαπασχολούµενων, Τουρισµού και Οικισµού 

κα Octavie MODERT Υφυπουργός σχέσεων µε το Κοινοβούλιο, Υφυπουργός 
Γεωργίας, Αµπελουργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου, 
Υφυπουργός Πολιτισµού, Τριτοβάθµιας Εκπαίδευσης και 
Έρευνας 
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Ουγγαρία: 
κ. József GRÁF Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Μάλτα: 
κ. Matthew DEBORNO Υπεύθυνος για οικονοµικά θέµατα, Υπουργείο Αγροτικών 

Υποθέσεων και Περιβάλλοντος  

Κάτω Χώρες: 
κα Gerda VERBURG Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Ποιότητας των 

Τροφίµων 

Αυστρία: 
κ. Josef PRÖLL Οµοσπονδιακός Υπουργός Γεωργίας, ∆ασοκοµίας, 

Περιβάλλοντος και Υδάτινων Πόρων 

Πολωνία: 
κ. Marek SAWICKI Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Πορτογαλία: 
κ. Jaime SILVA Υπουργός Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Αλιείας 

Ρουµανία: 
κ. Dacian CIOLOŞ Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Σλοβενία: 
κ. Iztok JARC Υπουργός Γεωργίας, ∆ασών και Επισιτισµού 
κα Branka TOME Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας, ∆ασών και 

Επισιτισµού 

Σλοβακία: 
κα Zdenka KRAMPLOVÁ Υπουργός Γεωργίας 

Φινλανδία: 
κα Sirkka-Liisa ANTTILA Υπουργός Γεωργίας και ∆ασών 

Σουηδία: 
κ. Eskil ERLANDSSON Υπουργός Γεωργίας 

Ηνωµένο Βασίλειο: 
Λόρδος ROOKER Αναπληρωτής Υπουργός Βιώσιµου Επισιτισµού και 

Γεωργίας και Υγείας των Ζώων 

 

Επιτροπή: 
κα Mariann FISCHER BOEL Μέλος 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΓΤΟ 

∆εν επετεύχθη ειδική πλειοψηφία στα πλαίσια του Συµβουλίου υπέρ ή κατά πέντε προτάσεων 
αποφάσεων σχετικά µε τη διάθεση στην αγορά τεσσάρων ποικιλιών γενετικά τροποποιηµένου 
αραβοσίτου (MON863xNK603 (16782/07), MON863xMON810 (16783/07), 
MON863xMON810xNK603 (16784/07), και GA21 (5946/08)) και της ποικιλίας γεωµήλων 
EH92-527-1 (16785/07). 

Καθότι το Συµβούλιο έχει ολοκληρώσει τις εργασίες του επί των σχετικών φακέλων, η Επιτροπή 
δικαιούται επί του παρόντος να ολοκληρώσει τις διαδικασίες λήψης απόφασης, σύµφωνα µε τη 
διαδικασία κανονιστικής επιτροπής του άρθρου 5 της απόφασης αριθ. 1999/468 της 28ης Ιουνίου 
1999 για τον καθορισµό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενται στην 
Επιτροπή. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/07/st16/st16782.el07.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/07/st16/st16783.el07.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/07/st16/st16784.el07.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/08/st05/st05946.el08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/07/st16/st16785.el07.pdf
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Check Up 

Στα πλαίσια του Συµβουλίου διεξήχθη συζήτηση προσανατολισµού σχετικά µε την ανακοίνωση 
για το Check Up της ΚΓΠ σε συνέχεια της µεταρρύθµισης του 2003/2004 (15351/07). 

Η συζήτηση βασίστηκε σε ερωτηµατολόγιο της Προεδρίας (6159/08) το οποίο ορίζει τις τρεις 
βασικές προτεραιότητες κάθε κράτους µέλους και τα απαιτούµενα µέτρα για µια «οµαλή 
προσγείωση» µετά τη λήξη του καθεστώτος ποσοστώσεων για το γάλα το 2015. 

Το Συµβούλιο κάλεσε τα προπαρασκευαστικά όργανά του να συνεχίσουν τις εργασίες τους µε 
στόχο να επιτευχθεί συµφωνία επί των σχετικών συµπερασµάτων του Συµβουλίου το Μάρτιο. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/08/st06/st06159.el08.pdf
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∆ΙΑΦΟΡΑ 

(α) Ξηρασία – Αίτηµα της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας 

Το Συµβούλιο σηµείωσε πληροφορία της κυπριακής αντιπροσωπίας (6302/08), 
υποστηριζόµενη από την ελληνική και τη µαλτέζικη αντιπροσωπία, σχετικά µε τη 
µεγάλη ξηρασία που πλήττει τις αντίστοιχες χώρες. 

Η Κύπρος ήδη εξετάζει τρόπους και µέσα για την παροχή στήριξης στους πληγέντες 
γεωργούς και στην κτηνοτροφία. 

Η Επίτροπος Fischer-Boel τόνισε ότι έχει πλήρη συναίσθηση της σοβαρότητας των 
καταστροφών που προκαλεί η ξηρασία στην Κύπρο και σε άλλα κράτη µέλη στη 
Μεσόγειο θάλασσα. 

Κάλεσε την Κύπρο να εξετάσει µαζί µε τις αρµόδιες υπηρεσίες της Επιτροπής πώς 
µπορούν να τροποποιηθούν τα προγράµµατα αγροτικής ανάπτυξης της Κύπρου για 
το διάστηµα 2007-2013 ώστε να συµπεριληφθούν σε αυτά η αποκατάσταση των 
γεωργικών και δασικών δοµών και η λήψη µέτρων για την πρόληψη της ξηρασίας. 
Πέραν αυτού, η Επίτροπος υπενθύµισε ότι σε περίπτωση που υπήρξαν απώλειες 
εισοδήµατος, η Κύπρος θα πρέπει να κοινοποιήσει τις εθνικές ενισχύσεις που 
προορίζονται για τη θεραπεία των απωλειών αυτών. 

(β) Κρίσιµη κατάσταση στην αγορά χοιρείου κρέατος - Αίτηµα της γερµανικής 
αντιπροσωπίας, υποστηριζόµενο από τη γαλλική αντιπροσωπία 

Το Συµβούλιο έλαβε υπό σηµείωση το αίτηµα της γαλλικής και της γερµανικής 
αντιπροσωπίας (6392/08) το οποίο υποστηρίχθηκε από τη βελγική, την τσεχική, την 
ιρλανδική, τη λιθουανική, τη λετονική, την ουγγρική, την αυστριακή, την πολωνική, 
τη ρουµανική και τη σλοβακική αντιπροσωπία, σχετικά µε τη λήψη πρόσθετων 
µέτρων για να σταθεροποιηθεί η δύσκολη κατάσταση που επικρατεί στην αγορά 
χοιρείου κρέατος λόγω των τιµών χοιρείου κρέατος και χοιριδίων, οι οποίες 
παραµένουν σε χαµηλά επίπεδα, και του υψηλού κόστους των ζωοτροφών συνεπεία 
των αυξηµένων τιµών των δηµητριακών. 

100.000 τόνοι χοιρείου κρέατος για ολόκληρη την ΕΕ - στους οποίους 
συµπεριλαµβάνονται περίπου 13 000 τόνοι στη Γερµανία - αποσύρθηκαν προσωρινά 
από την αγορά και τοποθετήθηκαν σε ιδιωτικούς χώρους αποθεµατοποίησης ως το 
τέλος του έτους. 

Η αντιπρόσωπος της Επιτροπής πληροφόρησε το Συµβούλιο ότι στις 
21 Φεβρουαρίου θα υποβληθεί στην επιτροπή διαχείρισης πρόταση σχετικά µε την 
παράταση της ιδιωτικής αποθεµατοποίησης για τρεις µήνες. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st06/st06302.en08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/08/st06/st06392.el08.pdf
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(γ) Εµπόριο παράνοµης ξυλείας σε σχέση µε τη Σύµβαση για το διεθνές εµπόριο 
των απειλούµενων µε εξάλειψη αγρίων ειδών πανίδας και χλωρίδας (CITES) - 
Αίτηµα της αντιπροσωπίας των Κάτω Χωρών 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις πληροφορίες των Κάτω Χωρών σχετικά µε τη 14η ∆ιάσκεψη των 
µερών της σύµβασης CITES, η οποία διεξήχθη τον Ιούνιο 2007 και την πρωτοβουλία των Κάτω 
Χωρών για την οργάνωση χωριστής στρογγυλής τραπέζης των Υπουργών, η οποία 
πραγµατοποιήθηκε κατά τη διάσκεψη αυτή (6503/08). 

Η Υπουργός των Κάτω Χωρών, υποστηριζόµενη από τη βρετανική, τη γερµανική και τη σουηδική 
αντιπροσωπία, τόνισε τη σηµασία της σύµβασης CITES ως νοµικού µέσου για την καταπολέµηση 
του εµπορίου παράνοµης ξυλείας και προέτρεψε την Επιτροπή και τα κράτη µέλη να εξετάσουν 
ποια είναι η καλύτερη συνέχεια που µπορεί να δώσει η ΕΕ στα αποτελέσµατα της στρογγυλής 
τραπέζης των Υπουργών, ώστε: 

• να ενισχυθεί ο ρόλος της CITES σε σχέση µε την καταπολέµηση του παράνοµου εµπορίου 
ξυλείας, 

• να βελτιωθεί περαιτέρω η εφαρµογή και επιβολή της CITES εντός και εκτός της ΕΕ, 

• να βελτιστοποιηθεί η σύνδεση των διαφόρων πολυµερών συµφωνιών που αφορούν το 
περιβάλλον µε σκοπό την προώθηση του ανωτέρω στόχου. 

Το Μάιο 2003, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενέκρινε το σχέδιο δράσης της ΕΕ για την επιβολή της 
δασικής νοµοθεσίας, τη διακυβέρνηση και το εµπόριο (FLEGT), το οποίο έλαβε την υποστήριξη 
του Συµβουλίου Γεωργίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης τον Οκτώβριο 2003 και του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου στις αρχές του 2004. 

Η αντιπρόσωπος της Επιτροπής τόνισε ότι η σύµβαση CITES, µαζί µε άλλα νοµικά µέσα και 
πρωτοβουλίες της ΕΕ, θα συµβάλει στην παγκόσµια προσπάθεια για την αντιµετώπιση της 
παράνοµης υλοτόµησης και επιβεβαίωσε ότι τον Μάιο του 2008 η Επιτροπή σκοπεύει να 
παρουσιάσει ανακοίνωση περί πιθανών νοµοθετικών µέτρων για την καταπολέµηση της παράνοµης 
υλοτόµησης και του συναφούς εµπορίου. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/08/st06/st06503.el08.pdf
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(δ) Καταρροϊκός πυρετός του προβάτου: Κοινοτική χρηµατοδότηση του 
εµβολιασµού - Αίτηµα της αντιπροσωπίας των Κάτω Χωρών 

Το Συµβούλιο σηµείωσε το αίτηµα της αντιπροσωπίας των Κάτω Χωρών (6460/08), 
το οποίο υποστήριξαν η βελγική, η τσεχική, η δανική, η γαλλική, η γερµανική, η 
ιρλανδική, η ιταλική, η λετονική, η λουξεµβουργιανή, η πολωνική, η σλοβακική, η 
ισπανική και η σουηδική αντιπροσωπία, σχετικά µε τη διάθεση επαρκών 
χρηµατοοικονοµικών πόρων1 για ένα πρόγραµµα µαζικού εµβολιασµού κατά του 
καταρροϊκού πυρετού του προβάτου. 

(ε) Καταρροϊκός πυρετός του προβάτου: Οικονοµική ζηµία - Αίτηµα της βελγικής 
αντιπροσωπίας, υποστηριζόµενης από τη γαλλική αντιπροσωπία 

Το Συµβούλιο ενηµερώθηκε από τη βελγική αντιπροσωπία (6462/08), 
υποστηριζόµενη από τη γαλλική αντιπροσωπία, για τις σηµαντικές οικονοµικές 
ζηµιές που προκάλεσε ο καταρροϊκός πυρετός του προβάτου στη βόρεια Ευρώπη. 

Τα ανωτέρω κράτη µέλη ζήτησαν να ληφθούν έκτακτα συγχρηµατοδοτούµενα µέτρα 
για την αγορά βάσει των άρθρων 44-46 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1234/2007. 

Ο καταρροϊκός πυρετός του προβάτου ήταν άγνωστος στο Βέλγιο έως τις 19 
Αυγούστου 2006, οπότε σηµειώθηκε το πρώτο κρούσµα. 

Η Επίτροπος Fischer Boel παραδέχθηκε την ιδιάζουσα αυτή περίπτωση καταρροϊκού 
πυρετού του προβάτου η οποία φαίνεται πλέον να είναι ενδηµική στη βόρεια 
Ευρώπη. 

Η Επίτροπος παρατήρησε ωστόσο ότι η τρέχουσα κατάσταση δεν δικαιολογεί 
έκτακτα µέτρα για την αγορά στη φάση αυτή. 

Σε λίγους µόνο µήνες, ο καταρροϊκός πυρετός του προβάτου εξαπλώθηκε µε ραγδαία 
ταχύτητα σε ολόκληρη τη χώρα και σε αρκετά κράτη µέλη της ∆υτικής Ευρώπης, 
ήτοι στις χώρες της Μπενελούξ, τη ∆ανία, τη Γαλλία, τη Γερµανία, το Ηνωµένο 
Βασίλειο, ακόµη και την Ελβετία. Όλες οι ανωτέρω χώρες επλήγησαν από τον ιό 
serotype 8, ο οποίος προέρχεται από τη νοτίως της Σαχάρας Αφρική. 

Ο καταρροϊκός πυρετός του προβάτου αποτελεί ιογενή νόσο που µεταδίδεται από τα 
έντοµα και προσβάλλει ήµερα και άγρια µηρυκαστικά. ∆εν προσβάλλει τον άνθρωπο 
και δεν υπάρχει κίνδυνος να µεταδοθεί ή να εξαπλωθεί από κρέας ή γάλα. Η 
ασθένεια δεν απαιτεί τη θανάτωση ζώων ούτε έχει επιπτώσεις στη δηµόσια υγεία. 

                                                 

1 Οι ισχύοντες κανόνες βάσει του άρθρου 3 της απόφασης 90/424/ΕΟΚ προβλέπουν χρηµατοδότηση κατά 
100% της προµήθειας των εµβολίων και χρηµατοδότηση κατά 50 % των διοικητικών δαπανών και των 
δαπανών για την πραγµατοποίηση του εµβολιασµού, εντός δεδοµένου ανώτατου ορίου ανά ζώο. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/08/st06/st06460.el08.pdf
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(στ) Κριτήρια επιλεξιµότητας για την πριµοδότηση σφαγής βοοειδών - αίτηµα της 
σουηδικής αντιπροσωπίας 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις ανησυχίες που εξέφρασε η σουηδική αντιπροσωπία, 
υποστηριζόµενη από την αυστριακή, τη δανική, τη γαλλική, την ολλανδική και την 
πορτογαλική αντιπροσωπία όσον αφορά απόφαση του ∆ικαστηρίου1 που εκλαµβάνει 
την καθυστέρηση της κοινοποίησης της γέννησης βοοειδών ως παράγοντα 
αναίρεσης της επιλεξιµότητας για την πριµοδότηση σφαγής (6509/08). 

Η αντιπρόσωπος της Επιτροπής πληροφόρησε το Συµβούλιο ότι, ενώ θα ήταν 
δυνατή η εξεύρεση λύσης για το 2008 και τα προσεχή έτη, η εξέταση του 2007 από 
τις νοµικές υπηρεσίες του Συµβουλίου δεν έχει ακόµη ολοκληρωθεί. 

(ζ) ∆ιαπραγµατεύσεις ΠΟΕ σχετικά µε το αναπτυξιακό θεµατολόγιο της Ντόχα - 
Ενηµέρωση από την Επιτροπή 

Το Συµβούλιο ενηµερώθηκε από την κα Mariann Fischer Boel2 σχετικά µε την 
κατάσταση των διαπραγµατεύσεων µε τον ΠΟΕ για τα γεωργικά ζητήµατα3 . 

Οι αντιπροσωπίες στη συντριπτική πλειοψηφία τους4 εξέφρασαν ανησυχίες σχετικά 
µε την ασυµµετρία µεταξύ των διαφόρων τοµέων των διαπραγµατεύσεων: Γεωργία - 
που συµπεριλαµβάνει τις γεωγραφικές ενδείξεις - Πρόσβαση στις αγορές µη 
γεωργικών προϊόντων (NAMA), Υπηρεσίες και Κανόνες. 

Ενώ επιβεβαίωσαν ότι υποστηρίζουν σθεναρά τη λήψη αυστηρής θέσης εκ µέρους 
της κας Mariann Fischer Boel κατά τη διαπραγµάτευση των γεωργικών θεµάτων, οι 
ανωτέρω αντιπροσωπίες συνέστησαν σύνεση, τονίζοντας ότι η ΕΕ βρίσκεται ήδη 
στα όρια της εντολής που συµφωνήθηκε στα πλαίσια του Συµβουλίου και είναι 
καιρός να αναλάβουν άλλοι εταίροι πρωτοβουλία για την επίτευξη συµφωνίας. 

Σύµφωνα µε το συµπέρασµα στο οποίο κατέληξε η Προεδρία, το Συµβούλιο θα παρακολουθεί το 
ζήτηµα αυτό εκ του σύνεγγυς κατά τις προσεχείς κρίσιµες εβδοµάδες. 

                                                 

1 Απόφαση C/45 του ∆ικαστηρίου, της 24 Μαΐου 2007, Maatschap Schonewille-Prins κατά Minister van 
Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit. 

2 Ο κ. Peter Mandelson είχε προβεί σε συνολική ενηµέρωση σχετικά µε τις διαπραγµατεύσεις µερικές ώρες 
νωρίτερα, κατά τη σύνοδο του Συµβουλίου Γενικών Υποθέσεων και Εξωτερικών Σχέσεων. 

3 Για το πιό πρόσφατο έγγραφο του προεδρεύοντος του ΠΟΕ, κ. Crawford Falconer, κυκλοφόρησε στις 
8 Φεβρουαρίου. Βλ. http://www.wto.org/english/tratop_e/agric_e/chair_texts08_e.htm 

4 Για το θέµα αυτό έλαβαν το λόγο 22 αντιπροσωπίες. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/gr/08/st06/st06509.el08.pdf
http://www.wto.org/english/tratop_e/agric_e/chair_texts08_e.htm
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΑΛΙΕΙΑ 

Επανεξέταση του πρωτοκόλλου της Συµφωνίας Αλιευτικής Σύµπραξης µε τη Μαυριτανία- 
συµπεράσµατα του Συµβουλίου 

Το Συµβούλιο ενέκρινε τα κάτωθι συµπεράσµατα: 

«1. Έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1801/2006 του Συµβουλίου της 30ής Νοεµβρίου 
2006 για τη σύναψη Συµφωνίας Αλιευτικής Σύµπραξης µεταξύ Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 
Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας, 

2. Υπενθυµίζοντας ότι η Επιτροπή έχει δηλώσει την πρόθεσή της να επανεξετάσει το 
πρωτόκολλο, ότι τα κράτη µέλη στους κόλπους του Συµβουλίου παρότρυναν την Επιτροπή να 
αναζητήσει λύση µέσω διαπραγµατεύσεων αντί να καταγγείλει το πρωτόκολλο και ότι η Επιτροπή 
και οι αρχές της Μαυριτανίας υπέγραψαν στις 29 Ιανουαρίου 2008 µνηµόνιο συµφωνίας όπου 
καθορίζονται οι παράµετροι των διαπραγµατεύσεων της επανεξέτασης, 

3. ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ ότι στα συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 16ης Ιουλίου 2004 για 
ένα ολοκληρωµένο πλαίσιο για συµφωνίες αλιευτικής σύµπραξης µε τρίτες χώρες καθορίζονται οι 
κύριες πολιτικές αρχές για την επανεξέταση συµφωνιών ή/και πρωτοκόλλων που βρίσκονται σε 
ισχύ και για τη διαπραγµάτευση νέων συµφωνιών ή/και πρωτοκόλλων, 

4. ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ κατόπιν τούτων τις προσπάθειες της Επιτροπής να 
προλειάνει, µε την υπογραφή του µνηµονίου συµφωνίας, το έδαφος για την επίτευξη λύσης µέσω 
διαπραγµατεύσεων, 

5. ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ την ιδέα ενός τροποποιηµένου πρωτοκόλλου µε περίοδο ισχύος 4 ετών, 
λόγω της µεγαλύτερης σταθερότητας που θα εξασφαλίσει στα µέρη της εν λόγω Συµφωνίας 
Αλιευτικής Σύµπραξης,  

6. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ την ανάγκη να επιδιωχθεί ο καθορισµός αλιευτικών δυνατοτήτων σε 
επίπεδο που να απηχεί τη δέουσα ισορροπία µεταξύ µιας ρεαλιστικής αξιοποίησης των αλιευτικών 
δυνατοτήτων από τον κοινοτικό στόλο και της χρηµατοδοτικής συνεισφοράς προς τη Μαυριτανία 
ώστε να εξασφαλιστεί η κατάλληλη χρησιµοποίηση των κοινοτικών πόρων, 
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7. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η Επιτροπή εκλήθη να λάβει υπόψη, κατά τη διαπραγµάτευση των 
επιπέδων των αλιευτικών δυνατοτήτων, τις επιστηµονικές γνωµοδοτήσεις, το ιστορικό της εκ 
µέρους των κρατών µελών αξιοποίησης των δυνατοτήτων στις διάφορες κατηγορίες κατά τα 
τελευταία έτη και τα ρεαλιστικά αλιευτικά σχέδια των οικείων στόλων, 

8. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ το επίπεδο των αλιευτικών δυνατοτήτων που ορίζεται στο µνηµόνιο 
συµφωνίας και ΘΕΩΡΕΙ ότι το εν λόγω µνηµόνιο χαράζει την κατεύθυνση για αναπροσαρµογή 
µέσω τροποποιηµένου πρωτοκόλλου, ενόψει οριστικής συµφωνίας µεταξύ των µερών, υπό την 
επιφύλαξη τυχόν πρόσθετων τροποποιήσεων που θα συνάδουν µε τη χρηµατοδοτική αντιστάθµιση, 

9. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τη σύσταση µηχανισµού ευελιξίας και ΚΑΛΕΙ την 
Επιτροπή να εξασφαλίσει ότι η λειτουργία του θα είναι απλή και δεν θα αυξάνει υπερβολικά τις 
δαπάνες των επιχειρήσεων, ενώ ταυτόχρονα δεν θα εµποδίζει την περαιτέρω ανάπτυξη της αλιείας 
εντός των ορίων της βιολογικής κατάστασης των αποθεµάτων και της διαθεσιµότητας του στόλου 
της ΕΕ και θα συνάδει µε τις ανάγκες του τοµέα αλιείας της Μαυριτανίας, 

10. ΘΕΩΡΕΙ ότι για την καλύτερη εκµετάλλευση των αλιευτικών δυνατοτήτων και για 
µεγαλύτερη σαφήνεια και διαφάνεια για όλα τα µέρη απαιτείται η τροποποίηση ορισµένων 
τεχνικών όρων, καθώς και η αποσαφήνιση και διερεύνηση τρόπων βελτίωσης της διαδικασίας της 
άσκησης προσφυγής έναντι οιουδήποτε ισχυρισµού περί παράβασης, 

11. Σηµειώνει τις χρηµατοδοτικές πτυχές που εκτίθενται στο µνηµόνιο συµφωνίας και την 
πρόθεση της Επιτροπής να επιδιώξει ως βασικό στόχο την ενσωµάτωση του αλιευτικού τοµέα της 
Μαυριτανίας στην εθνική οικονοµία της χώρας αυτής, µεταξύ άλλων αξιοποιώντας το δυναµικό της 
προστιθέµενης αξίας της αλιείας πελαγικών ειδών, 

12. ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή να αναλάβει δράση για τη βελτίωση των λιµενικών υποδοµών και 
υπηρεσιών και να αποδώσει ιδιαίτερη προσοχή στην περιφερειακή συνεργασία στον τοµέα της 
διαχείρισης των πολυζωνικών αποθεµάτων, 

13. ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ την Επιτροπή για τη συνδροµή των κρατών µελών 
στην αναζήτηση ικανοποιητικής λύσης στα ζητήµατα που απαριθµούνται στο µνηµόνιο συµφωνίας, 
ΚΑΙ ΠΡΟΣΒΛΕΠΕΙ στην τακτική και πλήρη ενηµέρωση εκ µέρους της Επιτροπής σχετικά µε την 
πρόοδο των διαπραγµατεύσεων επανεξέτασης.» 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

EU/Νήσοι Φερόε - εισαγωγή εγγεγραµµένων ιπποειδών 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση µε την οποία εγκρίνεται κοινοτική θέση που θα υιοθετηθεί από 
την κοινή επιτροπή ΕΕ-Νήσων Φερόε και αφορά τις τροποποιήσεις της απόφασης αριθ. 1/2001 για 
την εισαγωγή εγγεγραµµένων ιπποειδών απευθείας από την Ισλανδία και τις µετακινήσεις 
εγγεγραµµένων ιπποειδών µεταξύ των Νήσων Φερόε και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (16044/07). 
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΣ ΧΩΡΟΣ 

EΕ/Ελβετία - Εµπορία των γεωργικών προϊόντων 

Το Συµβούλιο ενέκρινε απόφαση σχετικά µε τη θέση που θα υποστηριχθεί από την Κοινότητα 
στους κόλπους της κοινής επιτροπής για τη γεωργία όσον αφορά τις προσαρµογές των 
παραρτηµάτων 1 και 2 της συµφωνίας µε την Ελβετία σχετικά µε την εµπορία γεωργικών 
προϊόντων, µε σκοπό να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Βουλγαρίας και της Ρουµανίας στην ΕΕ 
και η παγίωση του προτιµησιακού εµπορίου αλλαντικών και ορισµένων προϊόντων χοιρείου 
κρέατος (16484/07). 

Η γεωργική συµφωνία που συνάφθηκε µε την Ελβετία άρχισε να ισχύει τον Ιούνιο 2002. 

∆ΙΟΡΙΣΜΟΣ 

Επιτροπή των Περιφερειών  

Κατόπιν πρότασης της ισπανικής κυβέρνησης, το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση για τον διορισµό: 

(α) ως µέλους 

– του κ. Pedro CASTRO VÁZQUEZ, Alcalde de Getafe (Μαδρίτη), και 

(β) ως αναπληρωµατικών µελών: 

– της κας Esther MONTERRUBIO VILLAR, Comisionada para las Relaciones 
Exteriores del Gobierno de Aragón, Comunidad Autónoma de Aragón, 

– του κ. Francisco DE LA TORRE PRADOS, Alcalde de Málaga. 

 


